Mode d'emploi du guide en ligne 



Mode d'emploi du guide en ligne 



Rubrique 



Cliquez sur le texte souligne en rouge pour atteindre la 
rubrique indiquee. Ce texte est "lie" a une autre rubrique 
du guide. 



Cliquez sur le bouton Precedent de la barre d'outils pour 
revenir a l'endroit oil vous vous trouviez precedemment 
dans le guide. 



Cliquez sur le bouton Page suivante de la barre d'outils 
pour aller a la page suivante du guide. 



Cliquez sur le bouton Page precedente de la barre d'outils 
pour aller a la page precedente du guide. 



H 



Cliquez sur le bouton Premiere page de la barre d'outils 
pour aller a l'ecran d'accueil du guide. 



v □ Connecteurs carte son 
□ Connecteur CD audio 

► D Parametres carte son 

> D Systeme Windows 3.11 



Cliquez sur un nom de signet (a gauche de l'ecran) pour 
aller a la rubrique correspondant a ce signet. Cliquez sur 
le petit triangle situe a gauche du signet pour masquer ou 
afficher les signets subordonnes. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 



Ce guide vous explique comment tirer le meilleur parti du systeme 
sonore de votre ordinateur. II decrit ce que vous pouvez faire avec 
les programmes audio et comment resoudre les problemes 
eventuels. 



Utilisation du son sur votre ordinateur 

Pourquoi le son ? 



Pourquoi le son ? 

Le son est une composante essentielle de l'informatique multimedia. Mais que 
signifie "informatique multimedia" et que peut-elle vous apporter ? 

Avec la celebre carte compatible Sound Blaster que contient votre ordinateur, vous 
pouvez : 

□ executer des applications educatives faisant appel a la parole et a la musique 




□ utiliser des logiciels de presentation pour realiser et executer des sequences de 
promotion ou d'informations 




□ utiliser des applications multimedia, telles que les jeux et les encyclopedies 
sonorisees soit sur votre ordinateur, soit sur Internet 



Utilisation du son sur votre ordinateur 

Pourquoi le son ? 



En outre, avec le logiciel audio standard de votre ordinateur, vous pouvez : 

□ enregistrer des paroles ou de la musique (sous forme de fichiers "WAV") et integrer 
ces sons a d'autres logiciels : une possibilite utile pour realiser des programmes 
educatifs 



□ ecouter des CD musicaux ou des fichiers MIDI sur votre ordinateur (les fichiers 
MIDI constituent un moyen de stockage de la musique, en particulier celle creee 
avec des instruments a clavier) 




□ enregistrer, ecouter et modifier des morceaux de musique ou des sons (stockes 
sous forme de fichiers WAV) 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Execution des programmes audio 



Execution des programmes audio 

Votre ordinateur HP Vectra possede des capacites audio completes. Les 
fonctionnalites de la carte son sont utilisables par toute application supportant les 
fonctionnalites audio. 

Par exemple, vous pouvez installer un logiciel pour creer vos presentations 
professionnelles et vos programmes de formation multimedia, creer des voix off, des 
graphiques et des ameliorations audio. 

Pour vous assurer le controle total des entrees audio pour ces applications, votre 
ordinateur est accompagne de plusieurs outils logiciels audio. Reportez-vous ci- 
apres a la section appropriee a votre systeme d' exploitation. 



REMARQUE Le volume de la sortie peut etre regie initialement sur zero dans le logiciel audio. Si 

vous n'entendez aucun son, reglez le volume avec le logiciel audio. 



Execution des 1 Ouvrez le groupe Accessoires. Vous y trouverez les programmes audio suivants : 

programmes 
audio sous 
Windows NT™ 3.51 

Lecteur de CD Pour ecouter des CD musicaux. L'affichage de ce programme est similaire a celui 
d'une chaine hi-fi et vous indigue le nombre de pistes, le temps ecoule, etc. 

Lecteur multimedia Pour lire des fichiers MIDI et WAV ou ecouter des CD musicaux. Le lecteur MIDI 
utilise le synthetiseur integre a la carte son. 

Magnetophone Pour enregistrer sous forme de fichiers WAV les sons issus de differentes 
sources. 

Controle du volume Pour controler le volume en entree et en sortie des autres lecteurs et du 
magnetophone. 



AVERTISSEMENT Si vous utilisez des ecouteurs pour tester la carte son, ne les branchez pas a la 

A sortie SPK. Pour plus ^informations, Reportez-vous a la section "Connexion de 
peripheriques audio aupanneau arriere" en page 16. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Execution des programmes audio 



Execution des 1 Cliquez sur le bouton Demarrer de la barre de taches. 

programmes audio 2 Selectionnez Programmes ► Accessoires * Multimedia, 
sous Windows® 95 et 

Windows NT™ 4 0 Vous v °y ez l a selection suivante de programmes audio : 



Lecteur de CD Pour ecouter des CD musicaux. L'affichage de ce programme est similaire a celui 
d'une chaine hi-fi et vous indigue le nombre de pistes, le temps ecoule, etc. 

Lecteur multimedia Pour lire des fichiers MIDI ou ecouter des CD musicaux. Le lecteur MIDI utilise le 
synthetiseur integre a la carte son. 

Magnetophone Pour enregistrer sous forme de fichiers WAV les sons issus de differentes 
sources. 

Controle du volume Pour controler le volume en entree et en sortie des autres lecteurs et du 
magnetophone. 



Execution des 
programmes audio 
sous OS/2® 



Ouvrez le dossier Multimedia. Vous y trouverez un lecteur de CD, un lecteur MIDI, 
un programme Digital Audio pour enregistrer et ecouter des fichiers WAV et un 
controle de volume. Pour des informations completes sur l'utilisation de ces 
modules, ouvrez le livre Multimedia dans le dossier Informations. 



Execution des 
programmes audio 
sous Windows 3.11 



1 Windows etant actif, ouvrez le groupe de programmes Accessoires en cliquant 
deux fois sur son icone Wf 



Cliquez deux fois sur l'icone du programme Enregistreur de sons pour enregistrer, 
lire et modifier des fichiers WAV ou sur le Diffuseur de medias pour ecouter des 
fichiers son et MIDI, des CD musicaux ou des clips video. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Test de votre configuration audio 



Test de votre configuration audio 

Pour les systemes d' exploitation Windows NT et Windows 95, reglez les barres du 
mixeur sur la gamme intermediaire avant de commencer les tests. 

Sous Windows NT 3.51 

Votre systeme contient des echantillons de fichiers WAV et MIDI que vous pouvez lire 
pour verifier le bon fonctionnement de votre systeme audio. 

1 Ouvrez le groupe Accessoires et lancez le Lecteur multimedia. 

2 Ouvrez le menu Peripherique du Lecteur multimedia. Selectionnez Son pour lire 
un fichier WAV ou Sequenceur MIDI pour lire un fichier MIDI. 

3 Dans la fenetre Ouvrir, localisez et selectionnez un fichier, puis cliquez sur le 
bouton Ouvrir. 

Vous pouvez trouver les fichiers utilises par le systeme d' exploitation dans : 

c : \Windows 

4 Selectionnez un fichier et cliquez sur OK. 

5 Cliquez sur le bouton de demarrage du Lecteur multimedia pour ecouter le son. 

6 Pour regler le volume sonore, demarrez le programme Controle du volume dans 
le groupe Accessoires. 

Sous Windows 95 ou Windows NT 4.0 

Votre systeme contient de nombreux echantillons de fichiers WAV et MIDI que vous 
pouvez lire pour verifier le bon fonctionnement de votre systeme audio. 

1 Cliquez sur le bouton Demarrer de la barre de taches. 

2 Selectionnez Programmes ► Accessoires * Multimedia ► Lecteur multimedia. 

3 Ouvrez le menu Peripherique du Lecteur multimedia. Selectionnez Son pour lire 
un fichier WAV ou Sequenceur MIDI pour lire un fichier MIDI. 

4 Dans la fenetre Ouvrir, localisez et selectionnez un fichier, puis cliquez sur le 
bouton Ouvrir. 

Vous pouvez trouver les fichiers utilises par le systeme d' exploitation dans : 
c : \winnt\Media pour Windows NT. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Test de votre configuration audio 



c : \windows\Media pour Windows 95. 

S'il n'y a pas tous les sons, vous pouvez les installer dans la boite de dialogue 
Multimedia comme decrit en page 22 . 

5 Pour lire le fichier, cliquez sur le bouton Lire 

6 Pour regler le volume sonore, cliquez sur le symbole de haut-parleur [^T situe 
dans Tangle droit de la barre de taches (ou selectionnez Controle du volume dans 
le menu Peripherique du Lecteur multimedia) et reglez le volume. Ou bien cliquez 
deux fois sur le symbole de haut-parleur pour afficher des controles de mixeur 
separes. 

Si vous n'entendez aucun son, reportez-vous a "Problemes de son" en page 12 . 
Sous OS/2 

1 Ouvrez le dossier Multimedia et cliquez deux fois sur l'icone Sons. 

2 Lisez l'un des fichiers WAV (*.wav) ou MIDI (*.mid) que contient le repertoire 
c : \mmos2\ sounds. 

Sous Windows 3.11 

Votre systeme contient des echantillons de fichiers WAV et MIDI que vous pouvez 
lire pour verifier le bon fonctionnement de votre systeme audio. 

1 Ouvrez le groupe Accessoires et lancez le Lecteur multimedia. 

2 Dans le menu Fichier, selectionnez Ouvrir. 

3 Cherchez un fichier WAV (*.wav) ou MIDI (*.mid ou *.rmi) dans le repertoire 

c : \windows ou c : \MMPl6VA\utility . Selectionnez le fichier et cliquez sur OK. 

4 Cliquez sur le bouton de demarrage du Lecteur multimedia pour ecouter le son. 

Vous pouvez egalement executer un programme nomme DIAGNOSE pour tester les 
parametres de la carte son et lire quelques fichiers WAV echantillons. Pour executer 
ce programme : 

1 Quittez Windows ou ouvrez une fenetre MS-DOS. 

2 Al'invite du DOS, tapez c : \MMP16VA\utility\diagnose. 

Si vous obtenez un message d'erreur indiquant que le Gestionnaire de 
configuration ISA doit etre installe, vous avez l'option MPU401 Midi ou Audio 
sur Desactive. Reportez-vous a la section "Affichage des parametres logiciels 
sous Windows 3.11" en page 30 pour savoir comment modifier les parametres. 



11 



Utilisation du son sur votre ordinateur 

Problemes de son 



Problemes de son 

Aucun son avec Si vous n'entendez aucun son, essayez de lire l'un des fichiers echantillons WAV ou 
aucune application MIDI sur votre systeme, comme decrit dans la section "Test de votre configuration 
audio" en page 10 . Si vous entendez alors du son, le probleme provient de 
1' application que vous executiez ou du fichier que vous avez essaye initialement de 
lire. Si les fichiers echantillons ne donnent aucun son non plus, verifiez les 
connexions du systeme et assurez-vous que : 

• Le casque ou les ecouteurs ne sont pas connectes directement au lecteur de 
CD-ROM mais aux prises LINE OUT et MIC du panneau arriere (reportez-vous 
aux informations de connexion, page 16 ) . Si votre casque a un controle de 
volume, verifiez que celui-ci est regie convenablement. 

• Si les haut-parleurs ne sont pas alimentes electriquement, ils sont connectes a la 
prise SPK du panneau arriere. Verifiez egalement que les haut-parleurs sont 
allumes. 

• Si vous utilisez un amplificateur externe ou des haut-parleurs amplifies, verifiez 
qu'ils sont connectes a la prise LINE OUT du panneau arriere et que le volume est 
regie sur le niveau intermediaire ou inferieur. 

Verifiez ensuite que le volume en sortie n'est pas regie sur zero : 

• Utilisateurs de Windows NT 3.51 : lancez le programme de controle du volume 
dans le groupe Accessoires. 

• Utilisateurs de Windows 95 ou Windows NT 4.0 : ouvrez la fenetre de controle du 
volume en cliquant deux fois sur le symbole de haut-parleur [<jT situe dans Tangle 
droit de la barre de taches (ou selectionnez le controle du volume depuis 
l'application) . Verifiez a la fois le niveau du volume general et celui du 
peripherique que vous utilisez, par exemple MIDI. Verifiez egalement que le 
peripherique n'a pas ete desactive — la case a cocher Muet doit etre vide. 

• Utilisateurs d'OS/2 : lancez le programme de controle du volume dans le dossier 
Multimedia. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Problemes de son 



L'absence de son peut egalement provenir d'un conflit materiel. Les conflits 
materiels surviennent lorsque deux ou plusieurs peripheriques sont en concurrence 
pour les memes ressources systeme. Les conflits entre la carte son et un autre 
peripherique peuvent provenir des parametres d'adresse d'E-S, de ligne d'IRQ ou de 
canal DMA. Pour resoudre le conflit, modifiez les parametres de la carte son ou ceux 
des autres cartes peripheriques de votre systeme. Reportez-vous a la section 
"Parametres de la carte son" en page 27. 

Verifiez la presence de deux cavaliers sur le connecteur du panneau de controle 
multimedia de la carte son — reportez-vous a la page 25 pour plus d'informations. 



L'ordinateur ne 
s'amorce plus quand 
la carte son est 
installee 



Verifiez que la carte est correctement installee dans le logement d'extension. Mettez 
l'ordinateur hors tension et reinstallez la carte. Verifiez que les adresses d'E-S, les 
interruptions IRQ et les canaux DMA selectionnes n'entrent pas en conflit avec ceux 
utilises par d'autres accessoires de votre ordinateur. Pour verifier, reportez-vous a la 
section "Affichage des parametres logiciels" en page 28 . 



La carte son ne Utilisateurs d'OS/2 : Verifiez si le pilote de peripherique Sound Blaster Pro est 
fonctionne pas installe. Si c'est le cas, supprimez les lignes suivantes : 

correctement a fichier c:\config.sys 

Device=C:\MMOS2\SBP2D2.SYS 1 1 5 220 4 /N:SBAUD1$ 
Device=C:\MMOS2\AUDIOVDD.SYSSBAUDl& 

b fichier C:\mmos2\mmpm2.ini 

[Pilotes] 

Waveaudio = IBMWAVESB01 
Sequencer = IBMSEQSB01 
Ampmix = IBMAMPMIXSBO 1 

Apres avoir supprime les lignes ci-dessus et reamorce le systeme, vous pouvez alors 
reinstaller le pilote de peripherique de la carte son Sound Galaxy. Pour cela, suivez 
les instructions de la section "Installation du pilote de la carte son" dans le guide 
Installation du kit Multimedia Sound. 



Message d'erreur 
"Espace 

d'environnement 
insuffisant" 



Utilisateurs de Windows 3.11 : l'espace d'environnement est sature. Ajoutez 
l'instruction shell=c : command . com /e : 512 /p au fichier config . sys. /e definit 
une nouvelle taille pour l'espace d'environnement. Vous pouvez augmenter la taille 
si celle-ci est de 512 octets (generalement, la valeur suivante est de 1024 octets). 
Pour plus d'informations sur cette instruction, reportez-vous au manuel MS-DOS. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Problemes de son 



Volume trop faible 




La carte son est dotee de deux connecteurs de sortie : LINE OUT et SPK. LINE OUT 
est une sortie a faible distorsion qui ne peut gerer (sans amplification) des appareils 
a faible impedance tels que des haut-parleurs. SPK peut gerer des appareils a faible 
impedance mais avec une distorsion legerement superieure. Si vous branchez des 
appareils a faible impedance sur le connecteur LINE OUT, le volume sera faible. 

Rappelez-vous qu'il estfortement deconseille de connecter des ecouteurs a 
la prise SPK. 



Entree audio depuisle 
microphone trop 
faible ou inexistante 



Verifiez que le niveau du microphone n'est pas regie sur faible dans le programme de 
controle du volume. Verifiez que les caracteristiques du microphone sont 
compatibles avec la carte son 16 bits. 



Le controle de volume 
des haut-parleurs ne 
fonctionne pas 



Installez eventuellement les piles ou, si elles le sont deja, essayez de les remplacer. 



Distorsion de la sortie Verifiez que les mixeurs maitre et source (du programme de controle du volume) ne 
audio son t P as regies au maximum. lis doivent etre regies sur environ 75 % de leur maximum. 



Lecture des fichiers 
MIDI impossible 



Verifiez la gestion MIDI : 

• Sous Windows NT 3.51, ouvrez le Panneau de configuration dans le groupe de 
programmes Principal et lancez Gestion MIDI. Pour diriger toutes les sorties a 
travers la carte son de 1' ordinateur, selectionnez fm Synth. 

• Sous Windows NT 4.0, ouvrez le Panneau de configuration et selectionnez 
Multimedia. Cliquez sur l'onglet MIDI et configurez la sortie MIDI. Pour diriger 
toutes les sorties a travers la carte son de l'ordinateur, cliquez sur Instrument 
unique et selectionnez fm Synth. 

• Sous Windows 95, ouvrez le Panneau de configuration et selectionnez Multimedia. 
Cliquez sur l'onglet MIDI et configurez la sortie MIDI. Pour diriger toutes les 
sorties a travers la carte son de l'ordinateur, cliquez sur Instrument unique et 

selectionnez Internal OPL2/OPL3 FM Synthesis. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Problemes de son 



• Sous OS/2, ouvrez le dossier Multimedia et cliquez deux fois sur l'icone 
Configuration multimedia. Cliquez sur l'onglet MIDI puis sur la page Options, 
selectionnez le type de peripherique MIDI et ses canaux. 

• Sous Windows 3.11, ouvrez le Panneau de configuration dans le groupe de 
programmes Principal et lancez Gestion MIDI. Pour diriger toutes les sorties a 
travers la carte son de 1' ordinateur, selectionnez fm Synth. 



Bourdonnement Une mise a la terre incorrecte des elements audio peut provoquer un bourdonnement. 

Ceci peut se produire, par exemple, dans le cas oil l'ordinateur est connecte a une 
chaine hi-fi. Branchez tous les appareils sur des prises de courant adjacentes (situees 
a moins de 5 cm les unes des autres) ou utilisez des filtres de ligne. 



Blocage de 
l'ordinateur pendant 
I'enregistrement 



Des signaux audionumeriques non compactes peuvent saturer votre disque dur. Par 
exemple, une minute de son stereo enregistre en 44 kHz occupe environ 10,5 Mo. 
Avant d'enregistrer, verifiez que l'espace disque disponible est suffisant. 

En compressant les donnees, vous pouvez reduire l'espace disque necessaire. Le 
mode ADPCM de Windows Sound System divise l'espace necessaire par 2 au 
minimum. D'autres algorithmes plus evolues offrent un facteur de reduction pouvant 
atteindre 10. Les methodes de compression A-law et |i-law utilisees par la carte son 
permettent rechantillonnage du son a une resolution de 16 bits, tout en generant la 
meme quantite de donnees qu'un echantillonnage 8 bits. Lorsque vous enregistrez du 
son avec le Magnetophone, vous pouvez selectionner un mode de compression. 



Lors de I'utilisation 
d'un instrument MIDI, 
il y a un echo ou les 
notes du clavier 
sonnent "lourdement", 
ou bien vous ne 
pouvez jouer que la 
moitie des notes 



De nombreux symptomes, selon la maniere dont votre clavier MIDI se comporte, 
peuvent provenir de votre programme sequenceur qui recoit les notes du clavier et 
les renvoie directement au synthetiseur clavier. Le synthetiseur clavier essaie alors 
de jouer la meme note deux fois, avec des resultats imprevisibles. II y a deux 
solutions possibles : 

• Soit desactiver la capacite MIDI Thru du programme sequenceur (reportez-vous 
a la documentation du programme) ; 

• Soit desactiver le "controle local" sur le clavier. Reportez-vous a la documentation 
du clavier pour connaitre la procedure. Le fait d'allumer le clavier avant de lancer 
le programme sequenceur peut egalement resoudre le probleme. 



Le clavier MIDI ne Si vous avez joue sur votre clavier avec le programme sequenceur de votre 

produit aucun son ordinateur, il se peut que le sequenceur ait desactive le controle local du clavier. Ceci 

evite la duplication des notes. Reportez-vous a la documentation du clavier pour 

savoir comment activer le controle local. 
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Connexion de peripheriques audio au panneau arriere 

Vous pouvez connecter des haut-parleurs externes, un microphone et d'autres 
peripheriques audio au panneau arriere de l'ordinateur. 

Ne connectez pas les ecouteurs a la prise du lecteur de CD-ROM, car vous ne 
pourriez ecouter que des CD musicaux ; la prise du panneau arriere permet 
d'ecouter des presentations, des fichiers MIDI et tous les autres logiciels audio, ainsi 
que les CD musicaux. Pour tester votre configuration audio, reportez-vous a "Test 
de votre configuration audio" en page 10 . 

Baissez toujours le volume avant de connecter les ecouteurs ou les haut-parleurs 
pour ne pas etre incommode par un son trop violent. Un tropfort niveau d'ecoute 
sur une longue periode est nefaste pour I'ou'ie. Avant de mettre les ecouteurs, 
placez-les autour du cou et baissez le volume. Lorsque vous mettez les ecouteurs, 
augmentez lentement le volume jusqu'd ce qu'il vous convienne. Lorsque vous 
arrivez a un niveau d'ecoute satisfaisant, sans distorsion, laissez le contrble du 
volume sur cette position. 

Chaque connecteur est decrit ci-dessous. 

LINE IN Sert a connecter des peripheriques tels qu'un lecteur de cassettes, 



un lecteur DAT ou un lecteur de Minidisc pour ecouter et 
enregistrer. 



MIC 



Sert a connecter un microphone separe pour les entrees vocales. 



LINE OUT 



Evite l'amplificateur interne de la carte son pour connecter des 
haut-parleurs alimentes electriquement, un amplificateur externe 
pour la sortie audio ou un peripherique d'enregistrement 
(magnetophone) ou des ecouteurs stereo. 



SPK 



Sert a connecter des haut-parleurs pour la sortie audio depuis 
l'amplificateur de puissance integre de la carte ; reglez le volume a 
l'aide du logiciel ou depuis le panneau de controle multimedia si 
votre ordinateur prend cette fonction en charge. 
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Utilisation du son sur votre ordinateur 

Connexion de peripheriques audio au panneau arriere 



La prise SPKsert a produire une sortie tres amplifiee et n'est done pas adaptee a 
la connexion d' ecouteurs. 

• Vous pouvez utiliser la prise LINE OUT pour des ecouteurs dont la 
puissance en sortie est limitee. 

• Vous pouvez utiliser la prise LINE OUT avec des haut-parleurs amplifies 
dotes d'un connecteur pour ecouteurs reserve a cet usage. 

• Si votre ordinateur possede un panneau de contrble multimedia HP 
(situe a Vavant de V ordinateur), nous vous conseillons d' utiliser sa sortie 
pour ecouteurs speciale. 

MIDI/GAME Sert a connecter une manette de jeu (pour logiciel de jeu) ou un 
instrument MIDI. Le port MIDI est desactive par defaut ; vous devez 
done l'activer pour pouvoir l'utiliser avec un instrument MIDI. 

La carte son elle-meme comporte egalement plusieurs connecteurs internes. 
Reportez-vous en page 23 pour des informations a ce sujet. 
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Connexion d'un clavier MIDI 

En connectant un clavier a l'ordinateur et en executant un programme sequenceur 
sur l'ordinateur pour controler vos arrangements musicaux, vous pouvez creer un 
mini studio d'enregistrement. Le clavier que vous utilisez doit avoir la fonctionnalite 
MIDI, comme en sont dotes la plupart des instruments modernes. 




Chaque instrument est lu 
sur son propre canal. Vous 
pouvez lire certains 
canaux avec votre carte 
son et d'autres avec votre 
instrument a clavier. 



Vous stockez vos arrangements dans un fichier MIDI, qui ressemble a une partition 
d'orchestre : il peut contenir une serie de notes pour de nombreux instruments 
differents, avec la hauteur et la duree de chaque note ainsi que le type d'instruments 
que vous souhaitez entendre. 



Track 
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Configuration et depannage 

Votre clavier, les parametres du systeme d'exploitation et le programme sequenceur 
doivent tous etre correctement configures pour obtenir une qualite 
d'enregistrement et d'ecoute satisfaisante. 

II est difficile, dans le cadre de ce manuel, de dormer des instructions precises de 
configuration, car les etapes dependent de votre clavier et du logiciel musical que 
vous utilisez. Pour des instructions plus precises, reportez-vous a la documentation 
livree avec le clavier et le logiciel. Voici toutefois quelques directives d'ordre general 
qui devraient vous aider a demarrer et a resoudre les problemes les plus courants. 

1 Connectez votre clavier au panneau arriere de 1' ordinateur au moyen d'un cable 
MIDI, comme illustre a la page 18 . 

2 Dirigez la sortie MIDI de l'ordinateur vers un peripherique de lecture, comme 
suit : 



Depannage sous 
Windows 95 et 
Windows NT 4.0 



Sous Windows 95 ou Windows NT 4.0 : 

a Cliquez sur le bouton Demarrer. 

b Selectionnez Parametres ► Panneau de configuration. 

c Cliquez deux fois sur l'icone Multimedia 

d Dans la boite de dialogue Proprietes pour Multimedia, cliquez sur l'onglet 
MIDI. 

• Pour lire tous les canaux avec le meme synthetiseur, selectionnez Instrument 
unique. 

□ Si vous utilisez Windows 95, selectionnez internal OPL2/OPL3 fm 
Synthesis (pour ecouter avec la carte son de l'ordinateur) ou hp mpu- 
401 Device (pour ecouter avec l'instrument a clavier) . 

□ Si vous utilisez Windows NT 4.0, selectionnez fm Synth (pour ecouter 
avec la carte son de l'ordinateur) ou Midi Out (pour ecouter avec 
l'instrument a clavier) . 
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Si vous avez plusieurs instruments MIDI, selectionnez l'instrument destine a 
l'ecoute (vous pouvez configurer d'abord chaque instrument avec un nom 
distinct en cliquant sur le bouton Ajouter un nouvel instrument et en suivant 
les instructions de l'assistant). 

• Pour diviser les canaux entre les synthetiseurs, selectionnez Configuration 
Personnalisee et cliquez sur Configuration. Selectionnez ensuite chaque 
canal et cliquez sur Changer, puis selectionnez un synthetiseur pour chaque 
canal. En cliquant sur Enregistrer sous, vous pouvez sauvegarder votre 
configuration sous un nom determine. 

Cette fonction de configuration est souvent appelee Gestion MIDI, car elle 
affecte les canaux MIDI aux synthetiseurs. 

e Cliquez sur OK pour enregistrer les modifications. 

Sous Windows 3.11 ou Windows NT 3.51 : 

a Dans le groupe de programmes Principal, ouvrez le Panneau de configuration, 
b Cliquez deux fois sur l'icone Gestion MIDI. 

c Dans le champ Nom, selectionnez soit fm Synth pour ecouter avec la carte son 
de l'ordinateur, soit midi Out pour ecouter avec l'instrument a clavier. Si vous 
souhaitez partager les canaux entre les deux sorties, cliquez sur Nouveau et 
specifiez un port de sortie pour chaque canal. 

Les parametres de votre programme sequenceur (etape 3) peuvent remplacer les 
parametres dans votre systeme d' exploitation (etape 2). 

3 Dans le programme sequenceur, selectionnez tous les peripheriques MIDI que 
vous pouvez utiliser eventuellement pour l'enregistrement (port d 1 entree) et 
l'ecoute (port de sortie). En fonction de votre programme, vous pouvez les 
selectionner dans un menu Parametres. 

Par exemple, selectionnez a la fois fm Synth et midi Out si vous avez l'intention 
de diviser les canaux entre la carte son et votre instrument a clavier. 
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4 Dans le programme sequenceur, selectionnez pour chaque piste un port de sortie, 
un numero de canal et un numero ou un nom de voix : 

• Le port de sortie definit l'endroit oil la piste doit etre envoyee pour lecture. Par 
exemple, selectionnez fm Synth pour la carte son del' ordinateur oumidi Out 
pour le clavier. Souvenez-vous du nombre de voix d'instruments que votre 
clavier est capable de lire en meme temps. 

• Le numero de canal vous permet "d'accorder" un clavier ou un module 
particulier sur cette piste. Ne selectionnez pas le meme numero de canal pour 
deux pistes differentes sauf si elles utilisent la meme voix. 

• Le numero de voix correspond a la voix de l'instrument. Le programme 
sequenceur peut vous permettre de selectionner un numero de voix MIDI ou 
un nom d'instrument. 

5 Sur votre instrument a clavier, selectionnez un ou plusieurs numeros de canal oil 
vous recevrez des informations MIDI. Les numeros de canal dependent des pistes 
que vous souhaitez lire avec le clavier, comme defini dans le programme 
sequenceur. En cas de doute, selectionnez les canaux 1,2,3, etc. Vous pouvez en 
general modifier les numeros de canal lorsque vous relisez un morceau de 
musique. 



Mise a niveau vers la qualite de table de sons 

Si vous utilisez Windows 95, vous pouvez mettre a niveau votre lecture MIDI vers la 
qualite de table de sons en installant le logiciel de table de sons inclus sur votre 
CD-ROM. Pour savoir comment installer ce logiciel, reportez-vous a la section "Mise 
a niveau vers la qualite de table de sons" dans le guide Installation du kit 
Multimedia Sound. 



21 



Utilisation du son sur votre ordinateur 

Logiciels audio non installes 



Logiciels audio non installes 

Le groupe de programmes Multimedia doit deja contenir tous les programmes audio 
Windows 95 ou Windows NT 4.0 (decrits en page 9 ). Si l'un des programmes est 
manquant, vous pouvez l'installer comme suit : 

1 Cliquez sur le bouton Demarrer de la barre de taches. 

2 Selectionnez Parametres ► Panneau de configuration. 



3 Cliquez deux fois sur l'icone Aj out/Suppression de programmes 




4 Dans la boite de dialogue Proprietes pour Ajout/Suppression de programmes, 
cliquez sur l'onglet Installation de Windows (Windows 95) ou sur l'onglet 
Installation de Windows NT (Windows NT 4.0). 

5 Selectionnez Multimedia dans la liste d'elements ; cliquez sur Details. 

6 Dans la boite de dialogue Multimedia, choisissez un element non selectionne en 
cliquant sur sa case a cocher. 

7 Dans chaque boite de dialogue, cliquez sur OK pour installer les programmes. 

Vous pouvez supprimer des elements dans la meme boite de dialogue Multimedia 
pour economiser l'espace sur votre disque dur. 
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Connecteurs de la carte son 

La carte son est dotee de plusieurs connecteurs qui permettent de la connecter de 
maniere interne a d'autres peripheriques. La figure suivante indique 1' emplacement 
des connecteurs sur la carte son. 



Connecteur du 
peripherique 

de reponse au Connecteur 
telephone CD audio 

Connecteur i 1 1 



Connecteur du 
panneau de 
controle multimedia 



Connecteur de 
haut-parleur interne 




Connecteur AUX In 

Ce connecteur auxiliaire permet de connecter une source audio interne 
supplementaire, comme un tuner TV ou une autre carte similaire. II peut egalement 
accepter des donnees audio decompressees issues d'une carte video MPEG. 
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Les affectations de broches du connecteur AUX In sont les suivantes : 



Broche 


Signal 


E-S 


1 


Terre analogique 




2 


Canal AUX droit 


Entree 


3 


Terre analogique 




4 


Canal AUX gauche 


Entree 



Connecteur CD audio 

Le connecteur CD audio, identifie "CDAUDIO", permet de connecter la carte son au 
lecteur de CD-ROM au moyen du cable audio, afin que vous puissiez ecouter du son 
sur le lecteur de CD-ROM. 

Les affectations de broches du connecteur CD audio sont les suivantes : 



Broche 


Signal 


E-S 


1 


Terre analogique 




2 


Canal CD droit 


Entree 


3 


Terre analogique 




4 


Canal CD gauche 


Entree 



Connecteur de haut-parleur interne 

Ce connecteur, identifie "INTERNAL_SPK", permet de rediriger les sons de la carte 
son vers un haut-parleur interne unique, par exemple un haut-parleur monte sur le 
chassis du panneau avant sur certains modeles d'ordinateurs HP Vectra. La sortie 
vers le haut-parleur n'est pas coupee en connectant des haut-parleurs externes a la 
prise LINE OUT, mais elle Test si vous utilisez la prise SPK situee sur le panneau 
arriere de la carte son. 

La connexion s'effectue avec un cable a deux fils. Les affectations du connecteur de 
haut-parleur interne sont les suivantes : 
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Broche 


Signal 


ES 


1 


Signal de sortie de 
puissance 


Sortie 


2 


Terre analogique 





Connecteur du panneau de controle multimedia 

II s'agit d'un connecteur a 10 broches qui permet de connecter des ecouteurs et de 
controler le volume de la sortie de la carte son depuis une source externe, par 
exemple le panneau avant audio installe sur certains modeles d'ordinateurs. 

Les affectations de broches de ce connecteur sont les suivantes : 



Broche 


Signal 


ES 


1 


Terre analogique 




2 


Detrompeur 




3 


Panneau avant - Gauche 


Entree 


4 


Panneau avant - Retour 
gauche 


Sortie 


5 


Panneau avant - Droite 


Entree 


6 


Panneau avant - Retour 
droite 


Sortie 


7 


Limite volume has 




8 


Limite volume haut 




9 


Volume - Reglage gauche 




10 


Volume - Reglage droite 





Des cavaliers sont requis entre les broches 3/4 et 5/6 de ce connecteur. En l'absence 
de ces cavaliers, la carte son ne produit aucun son sur le panneau arriere (ces 
cavaliers sont positionnes en standard). 
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Connecteur de microphone du panneau de controle multimedia 

Ce connecteur est un connecteur 3 broches qui accepte une entree microphone 
depuis le panneau de controle multimedia. Ses affectations de broches sont les 
suivantes : 



Broche 


Signal 


ES 


1 


Signal Mic + 
alimentation (extremite) 


Entree 


2 


Terre analogique 




3 


Signal Mic + 
alimentation Isonnerie) 


Entree 



Connecteur du peripherique de reponse au telephone 

Ce connecteur, identifie "TAD", sert a connecter la carte son a la carte de 
communication de certains modeles d'ordinateurs HP Vectra. L'utilisateur peut 
alors mener une conversation "mains libres" avec le casque de l'ordinateur. 

Les affectations de broches du connecteur TAD sont les suivantes : 



Broche 


Signal 


ES 


1 


Entree de ligne 


Entree 


2 


Terre analogique 




3 


Terre analogique 




4 


Entree micro 


Entree 
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Parametres de la carte son 

La carte son de votre ordinateur HP Vectra est Plug and Play. Cela signifie que 
lorsque la carte est installee ou reinstallee, le systeme d'exploitation est capable de 
configurer automatiquement divers parametres pour permettre a l'ordinateur de 
communiquer avec la carte : 

• La ligne IRQ (Interrupt Request - demande d'interruption) est la ligne de signal 
que votre peripherique utilise pour avertir le processeur de votre ordinateur qu'il 
veut envoyer ou recevoir des donnees pour traitement. 

• Le canal DMA (Direct Memory Access - acces direct memoire) est la ligne de 
signal qu'un peripherique utilise pour transferer directement des donnees a la 
memoire du systeme. L'interface audio vous permet de transferer des donnees 
par le canal DMA bas ou haut. 

• Les adresses d'E-S (ou gammes d'adresses d'E-S) permettent au microprocesseur 
de l'ordinateur d'acceder aux differents peripheriques connectes a votre systeme 
lors de 1' envoi ou de la reception des donnees. Votre carte son est dotee de 
plusieurs peripheriques. 

Le tableau suivant indique les parametres optimum de la carte son : 



Interface audio : 


Gamme d'adresses d'E-S : 220H a 22FH 
Connecteur de la manette de jeu :Active 
Ligne IRQ : IRQ 5 
Canal DMA bas : 1 
Canal DMA haut : 3 


Interface MIDI UART MPU-401 : 


Gamme d'adresses d'E-S : 300H a 301 H 
Ligne IRQ: IRQ 9 


Interface de la manette de jeu : 


Gamme d'adresses d'E-S : 20QH a 207H 


Synthetiseur de musique stereo : 


Gamme d'adresses d'E-S : 388H a 38BH 



Le systeme d'exploitation peut modifier ces parametres dans l'un des cas suivants 
lorsqu'une carte est installee ou reinstallee : 

• Un autre peripherique utilise les memes adresses d'E-S, le meme canal DMA ou le 
meme parametre d'interruption que votre carte (conflit materiel). 

• Un autre connecteur de manette de jeu est deja utilise dans votre systeme. 
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Affichage des parametres logiciels 

Tous les parametres de la carte son sont configurables par logiciel. II n'y a aucun 
cavalier a positionner sur la carte. "Plug and Play" signifie que vous ne devriez 
jamais rencontrer de conflit avec les parametres de la carte son. 

Vous pouvez visualiser les parametres par l'intermediaire du Gestionnaire de 
peripheriques, comme suit : 

1 Cliquez sur le bouton Demarrer et selectionnez Parametres f Panneau de 
configuration. 

2 Ouvrez Systeme .JjJ. et cliquez sur l'onglet Gestionnaire de peripheriques. 

3 Dans la liste des peripheriques, developpez la lignecontroieurs son, video et 
jeux. Vous verrez le gestionnaire audio hp Audio Device. Selectionnez-le et 
cliquez sur Proprietes. 

4 Cliquez sur l'onglet Ressources. 

Vous pouvez a present visualiser les parametres (eventuellement en faisant 
denier la liste) . 

De nombreuses applications sont concues pour fonctionner avec les parametres par 
defaut de votre carte son. II vous est done conseille de ne modifier ces parametres 
que si vous etes familiarise avec la configuration des ordinateurs. 

5 Pour modifier un parametre, desactivez d'abord la case a cocher utiiiser 
parametres automatiques. Selectionnez ensuite le type de ressource et cliquez 
sur Modifier les parametres. 

6 Selectionnez un nouveau parametre en utilisant les boutons de defilement et 
cliquez sur OK. 

7 Cliquez de nouveau sur OK dans la fenetre Proprietes puis sur Oui en reponse au 
message de confirmation (lisez d'abord ce message !) . 

8 Cliquez sur Fermer dans la fenetre Proprietes systeme. Si vous avez modifie des 
parametres, redemarrez 1' ordinateur pour que les modifications prennent effet. 
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Vous pouvez visualiser les parametres logiciels, comme suit : 

1 Cliquez sur le bouton Demarrer et selectionnez Parametres t Panneau de 
configuration. 

2 Ouvrez Multimedia SJj et cliquez sur l'onglet Gestionnaire de peripheriques. 

3 Dans la liste de peripheriques, developpez la ligne Peripheriques audio. Vous 
verrez le gestionnaire audio Audio for 1 6-bit Sound Card. Selectionnez -le et 
cliquez sur Proprietes. 

4 La fenetre Proprietes pour la carte son 16 bits apparait. Cliquez sur Parametres. 

Vous pouvez a present visualiser les parametres (eventuellement en faisant 
defiler la liste) . 



ATTENTION De nombreuses applications sont concues pour fonctionner avec les parametres par 

defaut de votre carte son. II vous est done conseille de ne modifier ces parametres 
que si vous etes familiarise avec la configuration des ordinateurs. 



5 Pour modifier un parametre, selectionnez d'abord Desactive pour la 
configuration automatique. Selectionnez ensuite un nouveau parametre en 
utilisant les boutons de defilement et cliquez sur OK. 

6 Cliquez de nouveau sur OK dans la fenetre Proprietes puis sur Oui en reponse au 
message de confirmation (lisez d'abord ce message !). 

7 Cliquez sur OK dans la fenetre Proprietes pour Multimedia. Si vous avez modifie des 
parametres, redemarrez l'ordinateur pour que les modifications prennent effet. 

Vous pouvez visualiser et modifier les parametres logiciels de la carte son, en 
procedant comme suit : 

1 Ouvrez le panneau de configuration dans le groupe de programmes principal. 

2 Cliquez deux fois sur ricone Pilotes. 

3 Dans la liste Pilotes installes, selectionnez 1 6-bit Audio Driver et cliquez sur 
Setup. 

4 La fenetre 16-bit Audio Board Setup apparait. Si vous avez modifie des 
parametres, cliquez sur OK et redemarrez l'ordinateur pour que les modifications 
prennent effet. 



Affichage des 
parametres logiciels 
sous Windows NT 4.0 



Affichage des 
parametres 
logiciels sous 
Windows NT 3.51 
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Affichage des Vous pouvez visualiser ou modifier les parametres de la carte son avec le 

parametres logiciels programme ICU, en procedant comme suit : 

sous Windows 3.1 1 l Ouvrez le groupe de programmes Plug and Play. 

2 Cliquez deux fois sur l'icone de l'utilitaire de configuration ISA. 

3 Dans la fenetre de l'utilitaire de configuration ISA, selectionnez aztioos PnP 
Sound Device et cliquez sur Visualiser ou modifier. 

4 Si vous avez clique sur Modifier pour changer les parametres, selectionnez Audio 
puis cliquez sur Parametres pour proceder a vos modifications. 

Si vous rencontrez un probleme avec l'utilitaire ICU lorsque vous essayez de 
modifier les parametres de la carte son, la cause peut en etre la version de votre 
BIOS. Contactez l'assistance HP — la version la plus recente du BIOS est disponible 
sur le site HP World Wide Web. 
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Parametres de fichier systeme pour Windows 3.11 et 
MS-DOS 

Les descriptions ci-apres ne s'appliquent que si vo-us utilisez Windows 3.11 ou 
MS-DOS sur votre ordinateur. 

Variables d'environnement 

Votre fichier autoexec . bat contient trois variables d'environnement destinees a la 
carte son : SOUND, BLASTER et GALAXY. Pour modifier ces variables, reportez- 
vous a "Affichage des parametres logiciels sous Windows 3.11" en page 30 . 

La variable d'environnement SOUND specifie le repertoire ou sont installes les 
pilotes et les programmes de votre carte son. La commande de definition de cette 
variable est la suivante : 

set soxmD=chemin d'acces 

oil chemin d'acces represente I'unite et le repertoire oil est situe le logiciel de votre 
carte son (par exemple, C: \mmp16va). 

La variable d'environnement BLASTER specifie la configuration de votre interface 
audio compatible Sound Blaster. La commande de definition de cette variable est la 
suivante : 

SET BLAS TER=A2 2 0 15 Dl T4 

Notez qu'il n'y a pas d'espace avant et apres le signe egal, mais qu'il yarn espace 
entre les parametres. Les parametres sont decrits ci-apres. 



Parametre Description 

Rxxx Specifie I'adresse d'E-S de base de I'interface audio, xxx peut etre 220 ou 240. 

IX Specifie la ligne de demande d'interruption utilisee par I'interface audio, x peut etre IRQ 5, 9, 

10 ou 11. 

Dx Specifie le canal DMA bas utilise par I'interface audio, x peut etre 0, 1 ou 3. 

t4 Specifie le type de carte (4 signifie Sound Blaster Pro). 



Variable 

d'environnement 
SOUND 



Variable 

d'environnement 
BLASTER 
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Variable La variable d'environnement GALAXY specifie la configuration de votre interface 

d'environnement audio. "SET GALAXY" est ajoute conformement a "SET BLASTER" pour offrir plus 
GALAXY d'options lorsque vous utilisez des jeux DOS avec la carte son. La commande de 

definition de la variable GALAXY est la suivante : 

SET GALAXY =A2 2 0 15 Dl K5 P530 T6 

Notez qu'il n'y a pas d'espace avant et apres le signe egal, mais qu'il yarn espace 
entre les parametres. Les parametres sont decrits ci-apres. 



Parametre Description 

KXXX Specifie I'adresse d'E-S de base de I'interface audio, xxx peut etre 220 ou 240. 

IX Specifie la ligne de demande d'interruption utilisee par I'interface audio, x peut etre IRQ 5, 9, 
10 ou 11. 

Dx Specifie le canal DMA bas utilise par I'interface audio, x peut etre 0, 1 ou 3. 

Rr Specifie I'IRQ de Windows Sound System IWSS). a; peut etre 5, 9, 10 ou 11. 

PXXX Specifie I'adresse d'E-S de base du port WSS. xxx peut etre 530, 604, E80 ou F40. 

t6 Specifie le mode Sound Blaster Pro defini (correspond a T4 du standard Sound Blaster). 
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Pilotes de CD-ROM 

Le lecteur de CD-ROM fourni avec votre kit Multimedia Sound utilise deux pilotes : 

• mscdex . exe, programme d'extension CD-ROM de Microsoft, fourni avec MS-DOS 
et situe dans le repertoire C:\DOS 

• fdatacd . sys, qui controle le lecteur de CD-ROM et qui est situe dans le 
repertoire C:\DEV (cree au cours de l'installation) . L'installation ajoute la ligne 
suivante au fichier config. sys : 

DEVICE=C : \DEV\FDATACD . SYS/D : MSCDOHP 



Modification des 
parametres du pilote 
MSCDEX.EXE 



Vous pouvez utiliser un editeur de texte pour modifier les parametres du pilote 
mscdex . exe en modifiant l'instruction suivante (ou une instruction tres similaire) 
dans votre fichier autoexec . bat : 

C:\DOS\MSCDEX /D: MSCDOHP /M:12 

Les parametres de l'instruction mscdex . exe sont decrits ci-apres. 



Parametre Description 

/D -.peripherique Specifie le nom du lecteur de CD-ROM. Ce parametre doit etre identique au nom de 
peripherique dans le fichier CONFIG.SYS (par exemple, MSCD000). 

/M : xx Specifie le nombre de tampons destines au stockaqe temporaire des donnees les plus 

recentes. La valeur par defaut iexx est 12. Chaque tampon utilise environ 2 Ko de 
memoire. Les performances du lecteur auqmentent avec la valeur de xx. Un nombre 
excessif de tampons peut cependant interferer avec certains programmes qui necessitent 
beaucoup de memoire. 

/E Indique a I'ordinateur d'utiliser la memoire paginee si elle est disponible. 

/V Affiche un resume de I'affectation de la RAM et de ('utilisation de la memoire paginee lors du 

demarrage. 

/L : lecteur Lettre affectee au premier lecteur de CD-ROM. N'affectez pas une lettre deja utilisee par 

I'ordinateur, sinon le lecteur de CD-ROM ne sera pas accessible. 
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u-law Methode de compression des 
donnees permettant rechantillonnage 
du son a une resolution de 16 bits, 
tout en generant la meme quantite de 
donnees qu'un echantillonnage 8 bits. 

16 bits Norme sonore qui produit un 
son detaille et riche realisant plus de 
65 000 configurations numeriques 
possibles. 

A-law Methode de compression des 
donnees permettant rechantillonnage 
du son a une resolution de 16 bits, 
tout en generant la meme quantite de 
donnees qu'un echantillonnage 8 bits. 

ADPCM Adaptive Differential Pulse 
Code Modulation MIC differentielle 
adaptable) : methode de compression 
de donnees de Microsoft. 

Audionumerique Son enregistre 
numeriquement tel que la parole et 
les effets sonores. 

Canal DMA Direct Memory Access 
channel (canal a acces direct 
memoire). Augmente la vitesse d'E-S 
vers et depuis la memoire systeme en 
evitant le traitement de la CPU. 
Toutefois, le systeme limite le nombre 
de cartes qui peuvent utiliser des 
canaux DMA. 

Compression Technique de 
compactage des donnees pour 
ameliorer l'efficacite du stockage ou 
de la transmission. La qualite sonore 
des donnees compactees est 
considerablement reduite. Voir les 
entrees A-law et \i-law. 



DAT Digital Audio Tape (cassette 
audionumerique) . 

Distorsion harmonique totale 

Caracteristique permettant d'evaluer 
la fidelite d'un equipement de 
traitement audio. 

Echantillon de son Echantillon 
utilise dans une table de sons ou un 
synthetiseur/echantillonneur pour 
reproduire le son d'un instrument. 

Echantillonnage Processus de 
conversion d'un signal analogique en 
donnees numeriques. 

Fichiers AVI Format de fichier 
Audio-Video Interleaved (audio-video 
entrelace) utilise par Microsoft Video 
pour Windows. 

Fichiers MID Format de fichier 
standard utilise pour enregistrer des 
sequences MIDI. 

Fichiers son Fichiers contenant des 
donnees sonores. Ces fichiers sont en 
general enregistres dans l'un de 
quatre formats avec l'extension .WAV, 
.MID, VOC ou .CMF. 

Fichiers VOC Format 
audionumerique proprietaire mis au 
point par Creative Labs, Inc. La 
plupart des fichiers son sont au 
format WAV de Microsoft. 

Fichiers WAV Format de fichier 
Microsoft pour Fenregistrement des 
donnees audionumeriques. 
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Format Basic MIDI Permet 
l'utilisation des canaux MIDI 13 a 16 
du mode d'exploitation General MIDI 
pendant la lecture de notes par le 
mode MIDI. 

Format Extended MIDI Permet 
l'utilisation des canaux MIDI 1 a 10 du 
mode d'exploitation General MIDI 
pendant la lecture de notes par le 
mode MIDI. 

Format General MIDI Ensemble 
normalise de 128 sons. Permet 
l'utilisation de 16 canaux pendant la 
lecture de notes par le mode MIDI. 

Frequence d'echantillonnage 

Frequence d'analyse du son. Plus elle 
est elevee, plus le son numerique se 
rapproche du son d'origine. 

Gestion MIDI A Utilitaire Windows 
permettant de modifier les 
parametres MIDI relatifs a 
l'affectation des touches, des voix et 
des canaux. 

Ligne d'IRQ La ligne de demande 
d'interruption est la ligne de signal 
que votre carte utilise pour avertir le 
processeur de l'ordinateur qu'elle 
souhaite envoyer ou recevoir des 
donnees pour traitement. 

MIDI Musical Instrument Digital 
Interface (interface d'instrument de 
musique numerique) . Norme 
materielle/logicielle internationale qui 
specifie le cable et l'interface 
materielle permettant a plusieurs 
peripheriques, instruments et 
ordinateurs d'echanger des codes et 



des evenements musicauxs. 

Mixage Combinaison de sons issus 
de plusieurs sources. 

MPU-401 Forme materielle 
d'interface MIDI mise au point par la 
societe Roland. 

OLE Object Linking and Embedding 
(liaison et integration d'objets). 
Fonction de Windows qui permet a 
differents types d'objets (tels que des 
paroles ou des notes de musique) 
d'apparaitre dans un document. Les 
objets peuvent etre lies, auquel cas ils 
demeurent independants, ou 
imbriques, auquel cas ils font partie 
du document. 

Patch Terme MIDI designant un son 
ou une voix particulier. 

PCM Pulse Code Modulation 
(modulation par impulsions et 
codage) : methode d'enregistrement 
de signaux non compresses. Le son 
est represente par l'amplitude du 
signal sonore echantillonne a 
intervalles reguliers. 

Pistes Pistes virtuelles utilisees par 
les sequenceurs MIDI. 

Polyphonique Restitution 
simultanee de plusieurs voix. 

Q-Sound Technique de traitement 
audio permettant de simuler un son 
d'ambiance avec reverberation. 
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Sequenceur Systeme servant a 
enregistrer les informations 
provenant des peripheriques MIDI. 

Synthese FM Technique de 
synthese du son utilisant une 
combinaison d'ondes sinuso'idales 
modulees afin de produire differentes 
formes d'ondes. 

Synthetiseur Appareil permettant 
de synthetiser des signaux audio a 
partir d'un logiciel. Les methodes 
types sont la synthese FM et la 
synthese de table de sons. 

Voix Nombre de sons synthetises 
qu'un appareil peut generer 
simultanement. 
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Avertissement 

Les informations contenues dans ce document peuvent etre modifiees sans preavis. 

Hewlett-Packard n'accorde aucune garantie de quelque sorte que ce soit 
concernant, sans que ce soit limitatif, les garanties implicites de qualite 
commerciale de ce document ou la bonne adaptation de celui-ci a un usage 
particulier. Hewlett-Packard n'est pas responsable des erreurs pouvant apparaitre 
dans ce manuel et n'est pas non plus responsable des dommages directs ou indirects 
resultant de l'equipement, des performances et de l'utilisation de ce materiel. 

Les informations contenues dans ce document sont originales et protegees par copyright. 
Tous droits reserves. L'acheteur s'interdit en consequence de les photocopier, de les 
reproduire ou de les traduire dans toute autre langue sans l'accord prealable et ecrit de 
Hewlett-Packard. 

MS-DOS, Microsoft et Windows sont des marques deposees aux Etats-Unis de 
Microsoft Corporation. Windows et Windows NT sont des appellations 
commerciales de Microsoft Corporation aux Etats-Unis. 

Operating System/2 et OS/2 sont des marques deposees de International Business 
Machines Corporation. 



Hewlett-Packard France 

Grenoble Personal Computer Division 

Technical Marketing 

38053 Grenoble Cedex 9 

France 

©1997 Hewlett-Packard Company 
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A 

ADPCM, compression de fichiers audio, 35 
adresses d'E-S 
explication, 27 

modification des parametres, 28, 29, 30 
affichage des parametres logiciels 

Windows 3.11,30 

Windows 3.51, 29 

Windows 95,28 

Windows NT 4.0, 29 
Ajout/Suppression de programmes, 22 
amplificateur externe, connexion, 16 
ATAPLCD.SYS, pilote de CD-ROM, 33 

B 

boite de dialogue Proprietes pour 
Multimedia, 19 

C 

canaux DMA 
explication, 27, 35 

modification des parametres, 28, 29, 30 
canaux, MIDI, 18 

configuration, 21 
carte son 

connecteurs internes, 23-25 

parametres optimum, 27 
compression de fichiers audio, 15 
configuration audio 

test, 10-11 
conflit materiel 

modification des parametres, 27 
conflit materiel, resolution, 13 
connecteur AUX In (MPEG), 23 



connecteur de haut-parleur interne, 24 
connecteur du panneau de controle 

multimedia, 25 
connecteur LINE OUT, 14 
connecteur LINE OUT, utilisation, 14 
connecteur SPK, 14 
connecteur TAD, 26 
connexion de peripheriques 

connecteurs de carte internes, 23-25 
connexion MPEG, 23 
controle local desactive, sur le 

synthetiseur, 15 

D 

depannage d'un instrument MIDI 
Windows 3.11,20 
Windows 95, 19 
Windows NT 4.0, 19 

E 

espace disque pour des fichiers audio, 15 
execution de programmes audio 

capacites, 8 

OS/2, 9 

Windows 3.11,9 
Windows 95, 9 
Windows NT 3.51, 8, 9 
Windows NT 4.0, 9 

F 

fichier AUTOEXEC.BAT, contenu,31 
fichier MIDI, 18 
fichiers echantillons 
sous OS/2,11 
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sous Windows 3.11, 11 
sous Windows 95, 10 
sous Windows NT 3.51, 10 
sous Windows NT 4.0, 10 

G 

Galaxy 

variable d'environnement, 32 
Gestion MIDI, boite de dialogue Proprietes 

pour Multimedia, 20 
gestionnaires, audio, 28, 29 

H 

haut, 24 

haut-parleurs, 24 
haut-parleurs, connexion, 16 

I 

imbrication de fichiers WAV, 7 
instrument MIDI 

configuration et depannage, 19-21 

connexion, 17 

connexion d'un clavier, 18 
introduction, 6-7 

L 

lecteur DAT, connexion, 16 
lecteur de cassettes, connexion, 16 
lecteur de CD-ROM 

connecteur de cable audio, 24 

pilotes, 33 
lecteur de Minidisc, connexion, 16 
Ligne d'IRQ 

explication, 36 



ligne IRQ 
explication, 27 

modification du parametre, 28, 29, 30 
logiciels audio non installes 

Windows 95,22 
logiciels non installes 

Windows NT4.0, 22 

M 

magnetophone, connexion, 16 
manette de jeu 

connexion, 17 
message d'erreur "Espace d'environnement 

insuffisant", 13 
microphone du panneau de controle 
multmedia 

connecteur interne, 26 
microphone, connexion, 16 
MIDI 

definition, 36 

formats (Basic, Extended, General), 36 
MSADPCM, compression de fichiers audio, 
15 

O 

OLE 

definition, 36 

P 

panneau arriere 

connexion de peripheriques audio, 16 
parametres de la carte son 

modification, 28, 29, 30 
parametres logiciels 
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Gestionnaire de peripheriques Windows 
95,28 

Windows 3.11,29,30 

Windows NT 4.0, 29 
peripherique audio, connexion MIDI/ 

GAME, 17 
peripheriques audio, connexion 

prise Line In, 16 

prise Line Out, 16 

prise Mic, 16 

prise SPK, 16 
pilotes 

lecteur de CD-ROM, 33 
ports dans une configuration MIDI, 21 
possiblites offertes par le son 

ecoute de CD musicaux ou de fichiers 
MIDI, 7 

enregistrement de paroles ou de 

musique, 7 
enregistrement, ecoute et modification 

de morceaux de musique, 7 
execution d'applications educatives, 6 
lecture de fichiers multimedia, 6 
utilisation de logiciels de presentation, 6 

presentations qui utilisent le son, 6 

prise LINE IN, 16 

prise LINE OUT, 12, 16, 17, 24 

prise MIC, 12, 16 

prise SPK, 8, 12, 14, 16, 24 

problemes 
son, 12 

programme d'extension MSCDEX, 33 
programme sequenceur, 18 
parametres, 20 



programmes audio 
execution, 8-9 

Q 

qualite de table de sons 
installation, 21 

S 

son, avantages, 6-7 
T 

taille des fichiers audio, 15 
tuner TV, connexion, 23 

U 

utilisations professionnelles pour le 
multimedia, 6-7 

V 

variable d'environnement Blaster, 31 
variable d'environnement Sound, 31 
variables d'environnement (Sound, Blaster, 

Galaxy), 31-32 
voix (musique) , selection dans un 

programme sequenceur, 21 
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